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(Πράξεις, γιά τήν ίσχυ τών οποίων απαιτείται δημοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3331/82 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
τής 3ης Δεκεμβρίου 1982

γιά τήν πολιτική καί τή διαχείριση τής έπισιτιστικής βοήθειας καί γιά τήν τροποποίηση τοΟ
κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ. 2750/75

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :
τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας, καί ιδίως τά άρθρα 43 καί 235 ,
τήν πρόταση τής 'Επιτροπής ('),
τή γνώμη τοΰ Εύρωπαϊκοϋ Κοινοβουλίου (2),
'Εκτιμώντας :

ότι οι διαδικασίες αυτές καί οι άκόλουθες άποφάσεις
λαμβάνουν ύπόψη τήν κατανομή τών άρμοδιοτήτων στά
θεσμικά όργανα δπως τήν προβλέπει ή συνθήκη ·

ότι θά πρέπει νά καθορίζει ή 'Επιτροπή, μετά άπό
διαβούλευση της επιτροπής επισιτιστικής βοήθειας τίς
ποσότητες καί τό είδος τών δημητριακών τά όποια τά
Κράτη μέλη θά διαθέσουν γιά τίς έπείγουσες ένέργειες ·
ότι πρέπει νά τροποποιηθεί γιά τό σκοπό αύτό ό κανονι­
σμός (ΕΟΚ) άριθ. 2750/75 ( 3) · ότι, κατά τά λοιπά, ό
παρών κανονισμός δέν θίγει τούς γενικούς κανόνες
συγκέντρωσης τών άγροτικών προϊόντων, οί όποιοι
έχουν καθορισθεί στό πλαίσιο τών κοινών όργανώσεων
άγορών ·

ότι οΐ έξουσίες ειδικών ένεργειών πού άπαιτοϋνται γιά
τόν λόγο αύτό δέν προβλέπονται άπό τή συνθήκη,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ΤΙΤΛΟΣ I

Στόχοι καί γενικες κατευθύνσεις τής έπισιτιστικής
βοήθειας

ότι ή έπισιτιστική βοήθεια χορηγείται γιά άνθρωπιστι­
κούς σκοπούς καί άποτελεϊ μία άπό τίς ούσιώδεις όψεις
τής κοινοτικής πολιτικής συνεργασίας μέ τίς άναπτυσσό­
μενες χώρες ·

ότι ή έπισιτιστική βοήθεια πρέπει νά γίνει ένα πραγμα­
τικό μέσο τής κοινοτικής πολιτικής συνεργασίας μέ τίς
άναπτυσσόμενες χώρες, πού, ίδίως, νά έπιτρέπει στήν
Κοινότητα νά άναλαμβάνει έξ όλοκλήρου πολυετή
άναπτυξιακά προγράμματα ·
δτι, γιά τό σκοπό αύτό, πρέπει ή Κοινότητα νά μπορεί
νά έξασφαλίζει τακτική συνολική ροή βοήθειας καί νά
είναι σέ θέση, στίς κατάλληλες περιπτώσεις, νά άναλαμ­
βάνει άπέναντι στίς άναπτυσσόμενες χώρες καθώς καί
στούς διεθνείς όργανισμούς τήν ύποχρέωση νά χορηγεί
έλάχιστες ποσότητες προϊόντων στό πλαίσιο τών ειδι­
κών πολυετών προγραμμάτων, μέ τήν προϋπόθεση ότι
παρόμοιες πολυετείς δεσμεύσεις θά πρέπει νά άντιπρο­
σωπεύουν ενα λογικό μόνο μέρος τοϋ συνόλου τής
βοήθειας ■

δτι, γιά νά έξασφαλιστει καλύτερη διαχείριση τής έπισι­
τιστικής βοήθειας πού νά άνταποκρίνεται περισσότερο
στά συμφέροντα καί στίς άνάγκες τών δικαιούχων
χωρών, είναι σκόπιμο νά βελτιωθούν οί διαδικασίες
άποφάσεως καί έφαρμογής·
δτι, γιά νά διευκολυνθεί ή έφαρμογή όρισμένων άπό τίς
μελετώμενες διατάξεις, είναι σκόπιμο νά προβλεφθεί μιά
στενή συνεργασία άνάμεσα στά Κράτη μέλη καί στήν
'Επιτροπή στό πλαίσιο μιας έπιτροπής έπισιτιστικής
βοήθειας ·

Αρθρο 1

Στά πλαίσια τής πολιτικής συνεργασίας μέ τίς άναπτυσ­
σόμενες χώρες, ή Κοινότητα θεσπίζει μέτρα έπισιτιστι­
κής βοήθειας.

Αρθρο 2

1 . Τα μέτρα έπισιτιστικής βοήθειας που αναφέρονται
στό άρθρο 1 άποσκοποϋν, ίδίως :
— νά άνυψώνουν τό έπίπεδο διατροφής τών δικαιούχων
πληθυσμών ·

— νά παρεμβαίνουν σέ καταστάσεις κατεπειγούσης
άνάγκης ■

— νά συμβάλλουν στήν ισόρροπη οικονομική καί
κοινωνική άνάπτυξη τών δικαιούχων χωρών.

(') ΕΕ άριθ . C 26 της 30 . 1 . 1979, σ . 2 .
( 2) ΕΕ άριθ . C 93 τής 9 . 4 . 1979 , σ . 75 . C) ΕΕ αριθ . L 281 τής 1 . 11 . 1975 , σ . 89 .
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ρισμενες ποσότητες προϊόντων δεύτερης μεταποιήσεως,
ιδίως, μέ βάση τά σιτηρά.

3 . Οΐ παροχές προϊόντων πρώτης μεταποιήσεως κατα­
λογίζονται στίς συνολικές ποσότητες προϊόντων βάσεως
πού ορίζονται άπό τό Συμβούλιο δυνάμει τού άρθρου 4,
μέ βάση ένα τεχνικό συντελεστή . Οί παροχές βοήθειας
σέ ρύζι καί σέ προϊόντα δεύτερης μεταποιήσεως καταλο­
γίζονται σύμφωνα μέ ένα κριτήριο ισοτιμίας, πού βασί­
ζεται στήν άξία των προϊόντων αύτών.

ΤΙΤΛΟΣ

Διαδικασίες έφαρμογής μέτρων έπισιτιστικής βοήθειας

Άρθρο 4

2 . Ή χορήγηση της επισιτιστικής βοήθειας βασίζεται,
κυρίως, σέ μία άντικειμενική εκτίμηση των πραγματικών
άναγκών πού δικαιολογούν τή βοήθεια αύτή . Γιά τό
σκοπό αύτό, καί χωρίς νά αποκλείονται άλλες σχετικές
έκτιμήσεις, λαμβάνονται, ίδίως, ύπόψη τά έξης τρία
κριτήρια :

— οί βασικές έπισιτιστικές άνάγκες ■
— τό κατά κεφαλήν εισόδημα ·
— ή κατάσταση τού ισοζυγίου πληρωμών.

3 . Ή άρχή της έπισιτιστικής βοήθειας έξαρτάται, άν
εΐναι σκόπιμο, άπό τήν έφαρμογή έτήσιων ή πολυετών
άναπτυξιακών προγραμμάτων καί μέ προτεραιότητα
έκείνων πού άποβλέπουν στήν προώθηση της παραγωγής
τροφίμων στίς δικαιούχες χώρες. Ενδεχομένως, ή
βοήθεια μπορεί νά συμβάλει άμεσα στήν πραγματοποί­
ηση τών προγραμμάτων αύτών. Αύτή ή συμπληρωματι­
κότητα μπορεί νά έξασφαλιστεϊ χάρη στή χρησιμοποί­
ηση τών άνταλλάξιμων ποσών όταν ή κοινοτική βοήθεια
άφορα τήν πώληση .

4 . Ό στόχος τής έπισιτιστικής βοήθειας είναι νά άντα­
ποκρίνεται σέ άμεσες έπισιτιστικές άνάγκες. Ωστόσο,
γιά νά βελτιωθεί ή έπισιτιστική άσφάλεια στίς άναπτυσ­
σόμενες χώρες καί γιά νά έξασφαλιστεϊ ή κάλυψη τών
άναγκών τους, ή έπισιτιστική βοήθεια μπορεί νά χορη­
γείται, κατά περίπτωση, μέ σκοπό τή σύσταση άποθε­
μάτων σιτηρών άπό τούς δικαιούχους, μέ τόν όρο ότι οί
βοήθειες αύτές άντιπροσωπεύουν μόνο ένα ύπόλοιπο
ποσοστό τοΟ κοινοτικού σχήματος καί ότι δίνεται
προτεραιότητα στίς άμεσες καταναλωτικές άνάγκες.

5 . Γιά νά βοηθείται ή πραγματοποίηση τών μέτρων
κατεπείγουσας άνάγκης πού άναφέρονται στό άρθρο 6,
καί γιά νά μπορέσει ή Κοινότητα νά εκπληρώσει τίς
ύποχρεώσεις της σχετικά μέ τό Διεθνές 'Απόθεμα Κατε­
πείγουσας 'Ανάγκης, τά Κράτη μέλη διατηρούν στή
διάθεση τής Επιτροπής ορισμένες ποσότητες σιτηρών.

Οί ποσότητες αύτές πού άναφέρονται στό πρώτο έδάφιο,
τίθενται στή διάθεση τής Επιτροπής, σύμφωνα μέ τούς
όρους πού προβλέπονται στό άρθρο 7 τού κανονισμού
(ΕΟΚ) άριθ . 2750/75 .

1 . Στόν τομέα τής επισιτιστικής βοήθειας, τό
Συμβούλιο :

— άποφασίζει τίς έτήσεις καί πολυετείς συνολικές ποσό­
τητες κατά προϊόν ·

— κατανέμει ανάμεσα σέ κοινοτικά καί έθνικά μέτρα
τίς βοήθειες σέ σιτηρά πού προβλέπονται βάσει της
συμβάσεως επισιτιστικής βοήθειας·

— κατανέμει άνάμεσα στά Κράτη μέλη τά έθνικά μέτρα
σέ σιτηρά πού προβλέπονται βάσει τής συμβάσεως
έπισιτιστικής βοήθειας ·

— καθορίζει τίς χώρες καί τούς όργανισμούς πού ενδέ­
χεται νά άποτελέσουν άντικείμενο έτησίων καί
πολυετών μέτρων έπισιτιστικής βοήθειας·

— ορίζει τά προϊόντα βάσεως πού άποτελούν τό άντικεί­
μενο τής βοήθειας λαμβάνοντας ύπόψη τά διαθέσιμα
άποθέματα τών ύπό έξέταση προϊόντων

— προσδιορίζει τά παράγωγα προϊόντα πού ένδέχεται
νά άποτελέσουν άντικείμενο μέτρων έπισιτιστικής
βοήθειας ·

— καταρτίζει τά γενικά κριτήρια σχετικά μέ τή μετα­
φορά τής έπισιτιστικής βοήθειας μετά τό στάδιο fob .

2 . Γιά τό σκοπό αύτό, τό Συμβούλιο, μέ πρόταση τής
'Επιτροπής καί μετά τή διατύπωση γνώμης τού Εύρωπαϊ­
κού Κοινοβουλίου, άποφασίζει μέ ειδική πλειοψηφία
κατά τήν άσκηση τών άρμοδιοτήτων του πού άναφέρο­
νται στήν παράγραφο 1 , πρώτη , τέταρτη , πέμπτη, έκτη
καί έβδομη περίπτωση, καί ομόφωνα κατά τήν άσκηση
τών άρμοδιοτήτων του πού άναφέρονται στήν παρά­
γραφο 1 , δεύτερη καί τρίτη περίπτωση .

"ApSpo 3

"Αρθρο 5

1 . Ή συγκέντρωση τών προϊοντων πραγματοποιείται
σύμφωνα μέ τούς κανόνες καί τίς διαδικασίες πού
προβλέπονται στό πλαίσιο τών κοινών οργανώσεων
άγοράς.

Ωστόσο, σέ περιπτώσεις κατεπείγουσας άνάγκης ή όταν
δέν διατίθενται στήν κοινοτική άγορά, τά προϊόντα πού
χορηγούνται ύπό μορφή βοήθειας μπορούν νά άγοράζο­
νται σέ μία άναπτυσσόμενη χώρα ή όποία άνήκει, άν
αύτό εΐναι δυνατό, στήν ϊδια γεωγραφική περιοχή μέ τή
δικαιούχο χώρα .

2 . Ή Κοινότητα μπορεί νά χορηγεί ώς έπισιτιστική
βοήθεια προϊόντα πρώτης μεταποιήσεως. 'Επίσης, μέ
αϊτηση τών δικαιούχων χωρών μπορεί νά χορηγεί περιο­

Η 'Επιτροπή , μετά τή γνώμη τής έπιτροπής τού άρθρου
7 , καί σύμφωνα μέ τή διαδικασία πού προβλέπεται στό
άρθρο 8 :

— καθορίζει τήν κατανομή, άνάμεσα σέ δικαιούχους
χώρες καί οργανισμούς, οπως ορίζονται σύμφωνα μέ
τό άρθρο 4 παράγραφος 1 τέταρτη περίπτωση, τών
ποσοτήτων πού διατίθενται στά πλαίσια έτήσιων καί
πολυετών προγραμμάτων καθώς καί, στά 'ίδια
πλαίσια , τό ϋψος τών αποθεμάτων ·
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— τροποποιεί, έφόσον ύπάρχει ανάγκη, τούς τοπους
προορισμοϋ κατά τήν έκτέλεση των ετησίων καί
πολυετών προγραμμάτων σε συνάρτηση μέ τήν
ικανότητα άπορροφήσεως της βοήθειας άπό τούς
δικαιούχους ·

— όρίζει, όσον άφορα τά σιτηρά, τίς ποσότητες καί τη
φύση τών προϊόντων πού διαθέτουν τά Κράτη μέλη
γιά μέτρα κατεπείγουσας άνάγκης καί γιά διεθνή
άποθέματα.

Αρθρο 6

συγκαλεί τήν επιτροπή, ε'ίτε μέ δική του πρωτοβουλία,
εϊτε μετά άπό αίτηση άντιπροσώπου Κράτους μέλους.

2 . Ό άντιπρόσωπος της Επιτροπής ύποβάλλει τά
σχέδια τών άποφάσεων πού πρέπει νά ληφθούν. Ή
έπιτροπή γνωμοδοτεί σχετικά μέ τά σχέδια αύτά έντός
προθεσμίας πού ό πρόεδρος μπορεί νά όρίσει σέ συνάρ­
τηση μέ τό κατεπείγον τών ύπό έξέταση θεμάτων. Ή
έπιτροπή άποφασίζει μέ πλειοψηφία σαράντα πέντε
ψήφων · οί ψήφοι τών Κρατών μελών σταθμίζονται
όπως προβλέπει τό άρθρο 148 παράγραφος 2 της
συνθήκης. Ό πρόεδρος δέν συμμετέχει στήν ψηφοφορία.

3 . Ή Έπιτροπή παίρνει άποφάσεις πού έφαρμόζονται
άμέσως. 'Ωστόσο, αν οί άποφάσεις αύτές δέν είναι
σύμφωνες μέ τή γνώμη της επιτροπής ή άν αύτή δέν
γνωμοδοτήσει, οΐ αποφάσεις αύτές κοινοποιούνται
άμέσως άπό τήν Έπιτροπή στό Συμβούλιο. Στήν περί­
πτωση αύτή, ή Έπιτροπή άναβάλλει τήν έφαρμο /ή τών
άποφάσεών της, γιά δύο τό πολύ μήνες άπό τήν έν λόγω
κοινοποίηση . Τό Συμβούλιο, άποφασίζοντας μέ ειδική
πλειοψηφία, μπορεί νά πάρει διαφορετική άπόφαση
έντός δύο μηνών.

"Αρθρο 9

Τά Κράτη μέλη άποφασίζουν τά προγράμματά τους έθνι­
κών μέτρων επισιτιστικής βοήθειας καί τά γνωστοποι­
ούν στήν Έπιτροπή ■ μετά άπό αίτηση τοΟ προέδρου τής
έπιτροπής ή ένός άντιπροσώπου Κράτους μέλους, ό
συντονισμός τών κοινοτικών καί έθνικών μέτρων έπισι­
τιστικής βοήθειας άποτελεΐ άντικείμενο έξετάσεων στό
πλαίσιο τής έπιτροπής.

Στό πλαίσιο τών άποφάσεων τοΟ Συμβουλίου πού
άναφέρονται στό άρθρο 4 καί τών άποφάσεων πού
λαμβάνονται δυνάμει τοϋ άρθρου 5 , ή Έπιτροπή αποφα­
σίζει :

α) τά μέτρα κατεπείγουσας άνάγκης ύπέρ τών χωρών
πού πρέπει νά άντιμετωπίσουν μεγάλες δυσκολίες
πού προκλήθηκαν άπό ξαφινές καί άπρόβλεπτες
φυσικές καταστροφές, καί πληροφορεί σχετικά τά
Κράτη μέλη ■

β) τά μέτρα κατεπείγουσας άνάγκης ύπέρ τών χωρών
πού πρέπει νά άντιμετωπίσουν μεγάλες δυσκολίες
πού προκλήθηκαν άπό έξαιρετικές περιστάσεις
άνάλογες μέ τίς φυσικές καταστροφές, άφοΰ ζητήσει
μέ τέλεξ τή γνώμη τών Κρατών μελών στά όποια
δίνει προθεσμία 48 ώρών γιά τή διατύπωση ένδεχομέ­
νων άντιρρήσεων ·

γ) τούς όρους γιά τή χορήγηση βοήθειας, καί ίδίως τίς
γενικές ρήτρες πού ισχύουν γιά τούς δικαιούχους.

Κατά τήν έννοια τών σημείων α) καί β ), πρέπει, μέ τόν
όρο «κατεπείγουσα άνάγκη» νά νοείται μία άπρόβλεπτη
κατάσταση πού χαρακτηρίζεται άπό λιμό ή κίνδυνο
λιμού πού θέτει σέ σοβαρό κίνδυνο τή ζωή ή τήν ύγεία
τών πληθυσμών σέ μία χώρα ή όποία δέν μπορεί νά
άντιμετωπίσει τήν άνεπάρκεια σέ τρόφιμα μέ ϊδια μέσα
καί πόρους.

Τό ύψος τής βοήθειας πού θά άποφασίζει νά χορηγεί σέ
κάθε συγκεκριμένη περίπτωση περιορίζεται στίς ποσότη­
τες πού χρειάζονται οί πληγέντες πληθυσμοί γιά νά άντι­
μετωπίσουν τήν κατάσταση κατά τή διάρκεια περιόδου
πού δέν ύπερβαίνει τούς τρεις μήνες.

Αρθρο 10

Ή έπιτροπή μπορεί νά έξετάσει κάθε άλλο θέμα, σχετικό
μέ τήν έπισιτιστική βοήθεια, τό όποιο θά άναφέρει ό
πρόεδρος της, ε'ίτε μέ δική του πρωτοβουλία, ε'ίτε μετά
άπό αίτηση άντιπροσώπου Κράτους μέλους.

Αρθρο 11

Άρθρο 7

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο πληροφορείται σχετικά μέ
τή διαχείριση τής έπισιτιστικής βοήθειας άπό τήν
άνακοίνωση τών άποφάσεων πού άναφέρονται στά
άρθρα 4, 5 καί 6 άμέσως μόλις εκδοθούν καί άπό τήν
έτήσια διαβίβαση τών έκθέσεων γιά τήν κατάσταση
προόδου τών διαφόρων μέτρων γιά τά άντίστοιχα οικο­
νομικά έτη .

Οί άποφάσεις πού άναφέρονται στά άρθρα 5 καί 6
καθώς καί οί έκθέσεις πού άναφέρονται στό πρώτο
εδάφιο, κοινοποιούνται συγχρόνως στό Συμβούλιο .

1 . Συνιστάται έπιτροπή επισιτιστικής βοήθειας, στό
εξής καλουμένη «έπιτροπή», μέ πρόεδρο άντιπρόσωπο
τής Έπιτροπής καί άποτελουμένη άπό άντιπροσώπους
τών Κρατών μελών. Ή γραμματεία τής έπιτροπής
έξασφαλίζεται άπό τήν Έπιτροπή .

2 . Ή έπιτροπή θεσπίζει τόν έσωτερικό της κανονισμό .
Άρθρο 12

Άρθρο 8 O κανονισμος ( ΕΟΚ) αριθ. 2750/75 τροποποιείται ως
έξης :

1 . τό άρθρο 7 παράγραφος 5 καταργείται ·
1 . Στήν περίπτωση πού γίνεται άναφορά στή διαδικα­
σία ή όποία καθορίζεται στό παρόν άρθρο, ό πρόεδρος
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2 , τό άρθρο 7 παράγραφος 6 αντικαθίσταται άπό τό έξης
κείμενο :

γράφο 4, καθορίζονται κατά την διαδικασία τοΟ
άρθρου 8 τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 3331 /82.»

ApSpo 13

«5 . Ό τρόπος έφαρμογης τοϋ παρόντος άρθρου, καί
ιδίως τά κριτήρια σύμφωνα μέ τά όποια ή Επιτροπή
λαμβάνει τίς άποφάσεις πού άναφέρονται στην παρά­

0 παρών κανονισμός αρχίζει νά ισχύει την τρίτη ημέρα
άπό τή δημοσίευσή του στην 'Επίσημη Εφημερίδα των
Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 3 Δεκεμβρίου 1982 .

Για το Συμδονλιο

Ό Πρόεδρος
Ch . CHRISTENSEN


